
AIMPOINT QD RING MOUNT - QD RING MOUNT AIMPOINT PRO

The Midwest Industries Aimpoint QD Ring Mount is made to work and hold full
size red dot sights with 30mm tube size, Aimpoint Pro, ML2, ML3 and clones.
Precision machined from 6061 T6 aluminum. Hardcoat anodized for a lifetime of
service Center line height of 1.690 for a lower one third sight picture Features
patented Elite Defense QD lever Fully adjustable with no tools required, can be
adjusted to fit rails not machined to mil-spec tolerances Extremely smooth in
operation with multifaceted adjustment nut to get the exact tension required by
the operator Weight 4.0 ounces 100% made in the U.S.A. with MI Lifetime
Warranty

Attributes

Name: QD RING MOUNT AIMPOINT PRO
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100061589
Mfr. No.: MI-QD68
Finish: Black
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Quick Detach
Delivery weight: 0.145kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 203mm
UPC: 816537015585

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Aimpoint QD Ring Mount
von Midwest Industries

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Aimpoint QD Ring Mount von Midwest Industries. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihre Rotpunktvisiere sicher und zuverlässig zu montieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Montage, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt und keine
Schäden aufweist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Aimpoint QD Ring Mount nur mit Rotpunktvisieren, die einen 30mm Rohrdurchmesser
haben.
Stellen Sie sicher, dass die Montage korrekt auf der Schiene installiert ist, um ein Abrutschen oder Lösen
während der Nutzung zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die multifunktionale Einstellmutter nicht überdreht wird, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden oder Mängel aufweist.
Bei Unsicherheiten zur Verwendung oder Installation wenden Sie sich an einen Fachmann.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass Sie über die notwendigen Werkzeuge verfügen, um die Montage zu
installieren.

Installation

Platzieren Sie die QD Ring Mount auf der vorgesehenen Schiene.
Verwenden Sie den patentierten Elite Defense QD Hebel, um die Montage sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie, ob die Montage fest sitzt, indem Sie sanften Druck ausüben.

Nutzung

Montieren Sie Ihr Rotpunktvisier gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie die Höhe der Mittelachse auf 1,690 Zoll ein, um ein optimales Sichtfeld zu gewährleisten.
Testen Sie die Stabilität der Montage, bevor Sie das Produkt im Einsatz verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und elektronische Geräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bei der Verwendung der Aimpoint QD Ring Mount wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder einen Fachhändler.
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AIMPOINT QD RING MOUNT Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AIMPOINT QD RING MOUNT. This guide provides important safety information and
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the mount is compatible with your specific red dot sight model before installation.
Inspect the mount for any visible damage or defects before each use.
Keep the mount and all related components out of reach of children and pets.
Use the product only for its intended purpose as specified in this guide.
If you experience any issues with the mount, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the mount is securely attached to the rail before using the sight.
Avoid overtightening the adjustment nut as this may cause damage to the mount or the rail.
Be cautious when adjusting the tension of the mount; adjustments should be made gradually.
Do not modify the mount in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with mounted optics.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Remove the mount from the packaging and inspect for any damage.
Align the mount with the rail on your firearm, ensuring that it is positioned correctly for your sight.
Securely tighten the mount using the provided adjustment nut. Ensure it is snug but do not overtighten.
Doublecheck that the mount is stable and does not move when pressure is applied.

Usage

Once installed, confirm that the red dot sight is properly aligned and functioning.
Make any necessary adjustments to the sight according to the manufacturer's instructions.
Regularly check the stability of the mount during use, especially after extensive shooting sessions.

Disposal Instructions
Dispose of the mount and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, check for local recycling programs that accept
aluminum products.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support, please reach out to your retailer or the manufacturer directly. Ensure you have
your product details ready for a quicker response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and enjoyment of the AIMPOINT QD RING
MOUNT are our top priorities.
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Guide de sécurité pour le support de montage QD
Aimpoint de Midwest Industries

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de montage QD Aimpoint de Midwest Industries. Ce produit est conçu pour offrir une
solution de montage sécurisée et fiable pour vos viseurs à point rouge. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité afin d'assurer une utilisation correcte et sécurisée de ce produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'intégrité du support de montage pour éviter tout risque d'accident.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour le montage.
Utilisez uniquement des viseurs compatibles avec un tube de 30 mm.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses, humidité
excessive).
Ne laissez pas le produit exposé à des chocs ou des impacts violents.
Assurezvous que le levier QD est correctement serré avant chaque utilisation pour éviter tout desserrage
accidentel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation:

Lisez attentivement les instructions d'installation avant de commencer.
Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.

Installation:

Placez le support de montage sur le rail de votre arme.
Serrez le levier QD Elite Defense jusqu'à ce que le support soit solidement fixé.
Vérifiez que le support est bien aligné avec le viseur.

Utilisation:

Avant chaque utilisation, assurezvous que le support est correctement fixé et que le viseur est en bon
état de fonctionnement.
Ajustez le levier QD si nécessaire pour obtenir la tension souhaitée.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si le produit est endommagé, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur l'élimination
appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour les demandes de sécurité. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour toute demande de garantie
ou de rappel.



Merci de votre attention et de votre diligence dans l'utilisation de ce produit. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto ad
Anello QD Aimpoint

Introduzione
Il supporto ad anello QD Aimpoint della Midwest Industries è progettato per garantire la massima sicurezza e
funzionalità durante l'uso con mirini red dot di dimensioni standard. Questa guida fornisce informazioni importanti per
l'uso sicuro del prodotto, seguendo le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il supporto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di umidità.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non modificare il supporto ad anello in alcun modo.
Assicurati che il supporto sia saldamente fissato prima di utilizzare il mirino.
Evita di utilizzare il supporto in condizioni estreme (temperature molto basse o alte).
Non utilizzare il prodotto in presenza di sostanze chimiche aggressive o corrosive.
Tieni il supporto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verifica che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di procedere.

Installazione:

Posiziona il supporto sull'ottica in modo che il tubo di 30 mm venga allineato correttamente.
Utilizza la leva QD per fissare il supporto in posizione. Assicurati che sia ben bloccato.
Regola il dado di tensione multifaccettato per ottenere la tensione desiderata.

Uso:

Prima di utilizzare il mirino, effettua una verifica finale per assicurarti che il supporto sia sicuro.
Utilizza il mirino come indicato dal produttore, mantenendo sempre la sicurezza come priorità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il supporto ad anello non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto dell'Unione Europea
dedicato alla sicurezza dei prodotti.

Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del supporto ad anello QD Aimpoint della
Midwest Industries. Segui sempre le linee guida e le istruzioni per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup mocowania pierścienia QD Aimpoint firmy Midwest Industries. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami
dotyczącymi bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie oraz długotrwałą satysfakcję z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i użytkowania, aby uniknąć kontuzji.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie używaj mocowania w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia lub niewłaściwego działania,
takich jak ekstremalne temperatury czy nadmierna wilgotność.
Upewnij się, że mocowanie jest odpowiednio zamocowane przed użyciem.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas regulacji mocowania, aby nie uszkodzić elementów.
Zachowaj ostrożność, aby nie zablokować mechanizmu QD podczas regulacji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i nieuszkodzone.
Sprawdź instrukcję obsługi celownika, aby upewnić się, że jest kompatybilny z mocowaniem.

Instalacja:

Umieść mocowanie na szynie montażowej zgodnie z instrukcją.
Użyj dźwigni QD Elite Defense do zabezpieczenia mocowania.
Upewnij się, że mocowanie jest stabilne i nie porusza się.

Użytkowanie:

Przed użyciem celownika upewnij się, że jest on prawidłowo zamontowany.
W razie potrzeby dostosuj mocowanie bez użycia narzędzi, aby zapewnić właściwe napięcie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, aby uniknąć ryzyka pożaru lub uwolnienia toksycznych substancji.
Zachęcamy do recyklingu materiałów, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów oraz wypadków odpowiednim organom. Regularnie
sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór mocowania pierścienia QD Aimpoint firmy Midwest Industries. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i
ciesz się użytkowaniem naszego produktu!
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AIMPOINT QD RING MOUNT KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa AIMPOINT QD RING MOUNT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että asennuspaikka on puhdas ja kuiva, jotta vältetään liukastuminen tai vahingoittuminen.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai toimintaa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Seuraa tarkasti säätönutun käyttöä, jotta voit säätää jännitteen oikein.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista kaikki mahdolliset esteet asennuspaikalta.
Aseta Aimpoint QD Ring Mount paikalleen ja varmista, että se on linjassa halutun kohteen kanssa.
Kiinnitä tuote tukevasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa tuotetta.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä tuote ja varmista, että se toimii odotetusti.
Säädä säätönutilla jännitys käyttäjän vaatimusten mukaan.
Varmista, että tuote on turvallisesti kiinnitetty ennen ampumista tai muuta käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tehdä paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua AIMPOINT QD RING MOUNT tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai
myyjään. Varmista, että olet valmis esittämään tuotteen malli ja sarjanumero, jos mahdollista.

Kiitos, että valitsit AIMPOINT QD RING MOUNT tuotteen. Toivomme, että nautit sen käytöstä!
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Säkerhetsinstruktioner för AIMPOINT QD RING
MOUNT MIDWEST INDUSTRIES QD RING MOUNT
AIMPOINT PRO

Introduktion
Tack för att du valt AIMPOINT QD RING MOUNT från MIDWEST INDUSTRIES. Denna produkt är designad för att
ge en säker och pålitlig montering av röda punktsikten. För att säkerställa en säker användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för eventuella tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller oegentligheter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Innan användning, säkerställ att montering är korrekt och att alla skruvar är åtdragna.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Använd skyddsglasögon vid installation och justering för att skydda ögonen från eventuella skräp.
Använd inte produkten om du är osäker på hur den ska monteras eller användas. Kontakta en professionell
för vägledning.
Förvara produkten på en torr och säker plats för att förhindra korrosion och skador.

Instruktioner för installation och användning

Montering av produkten:

Rengör ytan där montaget ska ske för att säkerställa god kontakt.
Placera AIMPOINT QD RING MOUNT på den valda skenan.
Justera monteringens position för att uppnå önskad höjd och vinkel.
Använd den multifacetterade justeringsmuttern för att säkerställa att montering är korrekt åtdragen utan
verktyg.
Kontrollera att montering är stabil och säker innan användning.

Användning av produkten:

När produkten är korrekt monterad, justera siktsynet för att passa dina behov.
Kontrollera att alla justeringar är säkra innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte och i enlighet med tillverkarens specifikationer.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, vänligen hantera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala avfallsstationer för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av AIMPOINT QD RING MOUNT.





1.  
2.  

3.  

Návod k bezpečnému používání montáže QD kroužku
Aimpoint

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž QD kroužku Aimpoint od společnosti Midwest Industries. Tento produkt je
navržen pro zajištění bezpečného a efektivního používání plnoformátových červených bodových zaměřovačů. V této
příručce najdete důležité informace o bezpečnosti, správném používání, instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte zařízení na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv nejasností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je produkt čistý a bez nečistot.
Zkontrolujte, zda je montáž správně upevněna a zajištěna.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Při manipulaci s produktem dodržujte bezpečnostní opatření a používejte vhodné ochranné pomůcky.
Vyvarujte se používání produktu v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Instalace:

Upevněte montáž na puškohled podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je montáž pevně zajištěna a že nedochází k pohybu.
Nastavte výšku středové linie na 1.690 pro nižší třetinu zorného pole.

Použití:
Před použitím zaměřovače zkontrolujte, zda je správně nastaven a funkční.
Upravte napětí podle potřeby pomocí multifunkčního nastavovacího šroubu.
Pravidelně kontrolujte montáž během používání a ujistěte se, že je stále pevně zajištěna.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy a nařízeními o odpadech.
Pokud je produkt poškozený, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je číslo modelu a datum zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání montáže QD kroužku Aimpoint. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


